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What’s Included

Please ensure that you find these
accessories included with your GSX-
L2515BTB speaker:

(1) GSX-L2515BTB

(1) Wired Microphone

(1) USB Charging Cable
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FEATURE

Wirelessly stream music from any Bluetooth device
Play music from any storage device with built-in USB port, TF
Card slot and AUX input
Built-in FM radio with external antenna support
2000 Watts Peak Power (PMPO) through dual 15” woofers for
big, powerful, and clear sound
Long lasting battery powered speaker with USB charge port
Wired Microphone included with echo control ability
Remote control included

MICROPHONE

Microphone input for the included wired microphone

CUSTOMIZABLE SOUND

Bass, Treble, and Echo control

MIXED MEDIA, TOTAL CONTROL

Built-in media player with Bluetooth streaming, FM Radio, and
USB player.

TAKE IT ALONG YOUR ADVENTURES

The GSX-L2515BTB features a long-lasting battery and an easy
carry handle for maximum portability.

SING-ALONG

Sing-along to your favorite music with the included wired micro-
phone.
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LED SCREEN

MODE

To turn the PLAYER on/off press and hold MODE. Press MODE again to toggle through
USB, SD, or Bluetooth as the input device. MODE key is used to switch radio status in
order to use radio key-pressing function; if the receiving frequency needs inputting
manually, press the numbers on remote control directly to input the frequency of radio
station.

REC: Press The Key To Record

MIC PRIORITY: Lowers The VolUme On The Speaker so The Mic Is Clear

CH- / : press the key and the radio will read the saved radio station and select the previ-
ous one in descending order

SCAN/ : Each press of the PLAY / PAUSE BUTTON causes the operation to change
from PLAY to PAUSE or from PAUSE back to PLAY.

CH+/ : press the key and the radio will read the saved radio station and select the next
one in ascending order;

MIC IN

They are used to connect the plug interface of the wire microphone.
AUX IN
USB PLAYBACK

On the right side of the device is a USB drive slot where a USB memory stick can be
connected.

TF CARD
On the left side of the device is an TF card slot. To connect the TF card, push the card-
completely in the slot until it clicks into place.

MIC ECHO

It is used to adjust the echo depth of microphone.

MIC VOLUME

(Microphone Volume): It is used to adjust the volume of microphone.
BASS

It is used to adjust the gain of music bass.

TREBLE

It is used to adjust the gain of music treble.

VOLUME

CHANNEL 1and 2 VOLUME controls determine the LEVEL of each channel individually.
DC

*DCI5V IN (15V DC power input): the interface of external power adaptor; please use the
original adapter.
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INTRODUCTION

Thank you for purchasing our GSX-L2515BTB. We are confident that the Gemini
platform of products will not only make your life easier through the use of the
latest technological advancements in cross-platform connectivity and sound
reproduction but will raise the bar for DJ and pro audio products. With the proper
care & maintenance, your unit will likely provide years of reliable, uninterrupted
service. All Gemini products are backed by a 1-year limited warranty*.

PREPARING FOR FIRST USE

Please ensure that you find these accessories included with the GSX-L2515BTB:
(1) Power Cord

(1) Operating Instructions

(1 Warranty Card

PRECAUTIONS

1. All operating instructions should be read before using this equipment.

2. To reduce the risk of electrical shock, do not open the unit. There are NO USER
REPLACEABLE PARTS INSIDE. Please refer servicing to a qualified Gemini Sound
Products service technician. Do not attempt to return this equipment to your
dealer.

3. Do not expose this unit to direct sunlight or to a heat source such as a radiator
or stove.

4. This unit should be cleaned only with a damp cloth. Avoid solvents or other
cleaning detergents.

5. When moving this equipment, it should be placed in its original carton and
packaging. This will reduce the risk of damage during transit.

6. DO NOT EXPOSE THIS UNIT TO WATER OR HEAT.

7.DO NOT USE CLEANING PRODUCTS OR LUBRICANTS ON THE CONTROLS OR
SWITCHES.

CONNECTIONS

PLEASE NOTE IT IS VERY IMPORTANT THAT YOUR AMPLIFIER HAS MATCHED
POWER RATINGS! (Make sure your equipment is completely OFF and also lower
ALL VOLUME, LEVEL, & GAIN controls before connecting the speaker.)

Responsible Party Name:
Innovative Concepts & Designs
Company address:

458 Florida Grove Road

Perth Amboy, NJ, 08861 USA

FCC Compliance Statement

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. The operation is subject to the following two conditions:
(1) This device may not cause harmful interfe
(2( This device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.

Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a class B digital device, pursuant to Part 15 of the
FCC Rules. These and if not installed and used in accordance with
the instructions, m:

and

quipment generates uses and can radiate radio frequency enc
wise harmful interference to radio communications. Howe

1, there is no guarantee that interference will not
use interference to radio or television reception, which can be determined

occur in a particular installation. If this equipment doe

« Increase the separation between the equipment and receiver.
« Connect the equipment to a different outlet so that the equipment and receiver are on different branch circuits.
« Consult the dealer or an experienced radio/ TV technician for help.

FCC ID: 2AE6GALP-L2515BTB
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LEGALITY & SAFETY

The device is not intended for use by people (including children) with reduced
physical, sensory or mental capacity. People who have not read the manual,
unless they have received an explanation by someone responsible for their
safety, should not use this unit. Children should be monitored to ensure

that they do not play with the device. The device should always be readily
accessible. The device should not be exposed to water. No objects filled with
liquids, such as vases, shall be placed on the device. Always leave a minimum
distance of 10 cm around the unit to ensure sufficient

ventilation. Open flame sources, such as candles, should not be placed on top
of the device. The device is intended for use only in a temperate climate. At full
volume, prolonged listening may damage your hearing and cause temporary
or permanent deafness, hearing drone, tinnitus, or hyperacusis. Listening at
high volume is not recommended. One hour per day is not recommend either.
Danger of explosion if battery is incorrectly replaced or not replaced by the
same type or equivalent. The battery should not be exposed to excessive
heat such as sunshine or fire. Different types of batteries, or new and used
batteries, should not be mixed. The battery must be installed according to

its polarity. If the battery is worn, it must be removed from the product. The
battery must be disposed of safely. Always use collection bins to protect the
environment. The battery can only be replaced by the maker of this product,
the sales department, or a qualified person. Switch the device off where the
use of the device is not allowed or where there is a risk of causing interference
or danger - for examples: on an aircraft, or near medical equipment, fuel,
chemicals or blasting sites. Check the current laws and regulations regarding
the use of this device in the areas where you drive. Do not handle the device
when driving. Concentrate fully on driving. All wireless devices are susceptible
to interference which may affect their performance. All our devices conform
to international/national standards and regulations, and we aim to limit user
exposure to electromagnetic fields. These standards and regulations were
adopted after the completion of extensive scientific research. This research
established no link between the use of the mobile headset and any adverse
effects on health if the device is used in accordance with standard practices.
Only qualified people are authorized to install or repair this product. Only use
batteries, chargers and other accessories which are compatible with this
equipment. Do not connect incompatible products. This equipment is not
waterproof. Keep it dry. Keep your device in a safe place, out of the reach of
young children. The device contains small parts which may present a choking
hazard to kids.
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Qué esta incluido

Asegurrese de encontrar estos accesorios
incluidos con su altavoz GSX-L2515BTB:
(1) GSX-L2515BTB

(1) micréfono con cable

(1) cable de carga USB
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CARACTERISTICA

Transmita musica de forma inaldmbrica desde cualquier dispositi-
vo Bluetooth
Reproduzca musica desde cualquier dispositivo de almace-
namiento con puerto USB incorporado, ranura para tarjeta TF vy
entrada AUX
Radio FM incorporada con soporte de antena externa
Potencia maxima de 2000 vatios (PMPO) a través de woofers
duales de 15 “para un sonido grande, potente y claro
Altavoz con bateria de larga duracion con puerto de carga USB
Micréfono con cable incluido con capacidad de control de eco
Control remoto incluido

MICROFONO

Entrada de microfono para el microfono con cable incluido

SONIDO PERSONALIZABLE

Control de graves, agudos y eco

MEDIOS MIXTOS, CONTROL TOTAL

Reproductor multimedia incorporado con transmision por Blue-
tooth, radio FM vy reproductor USB.

TOMELO A LO LARGO DE SUS AVENTURAS

El GSX-L2515BTB presenta una bateria de larga duracion y un asa
de transporte facil para una maxima portabilidad.

CANTAR JUNTO

Canta con tu musica favorita con el micréfono con cable incluido.



emini L




12

GSX-L2515BTB
PORTABLE BLUETOOTH SPEAKER

10.

1.

12.

PANTALLA LED

MODO

Para encender / apagar PLAYER, mantenga presionado MODE. Presione MODE nueva-
mente para alternar a través de USB, SD o Bluetooth como dispositivo de entrada. La
tecla MODE se usa para cambiar el estado de la radio para usar la funcion de presionar
la tecla de radio; Si la frecuencia de recepcion necesita ingresar manualmente, presione
los numeros en el control remoto directamente para ingresar la frecuencia de la estacion

de radio.

REC: Presione la tecla para grabar

PRIORIDAD DEL MICRO: Reduce el volumen en el altavoz para que el micréfono
esté claro

CH- /: presione la tecla y la radio leerd la estacion de radio guardada y seleccionara la
anterior en orden descendente

SCAN /: Cada vez que presiona el BOTON PLAY / PAUSE, la operacion cambia de
PLAY a PAUSE o de PAUSE de nuevo a PLAY.

CH + /: presione la tecla y la radio leerd la estacion de radio guardada y seleccionara la
siguiente en orden ascendente;

ENTRADA DE MICROFONO

Se utilizan para conectar la interfaz de enchufe del micréfono de cable.

AUX IN

REPRODUCCION USB

En el lado derecho del dispositivo hay una ranura para unidad USB donde se puede
conectar una memoria USB.

TARJETA TF

En el lado izquierdo del dispositivo hay una ranura para tarjeta TF. Para conectar la tarje-
ta TF, empuje la tarjeta completamente en la ranura hasta que encaje en su lugar.

MIC ECHO

Se utiliza para ajustar la profundidad del eco del microfono.

VOLUMEN MIC

(Volumen del micréfono): se utiliza para ajustar el volumen del micréfono.

BAJO

Se utiliza para ajustar la ganancia del bajo musical.

TRIPLICAR

Se utiliza para ajustar la ganancia de los agudos musicales.

VOLUMEN
Los controles de VOLUMEN DE CANAL 1y 2 determinan el NIVEL de cada canal indivi-
ualmente

DC
* DCI5V IN (entrada de alimentacion de 15V DC): la interfaz del adaptador de ali-
mentacion externo; por favor use el adaptador original.
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INTRODUCTION

Gracias por comprar nuestro GSX-L2515BTB. Confiamos en que la plataforma

de productos Gemini no solo le facilitard la vida mediante el uso de los ultimos
avances tecnoldgicos en conectividad multiplataforma vy reproduccion de sonido,
sino que elevara el estandar para los productos de DJ y audio profesional. Con el
cuidado y mantenimiento adecuados, es probable que su unidad brinde afos de
servicio confiable e ininterrumpido. Todos los productos Gemini estan respaldados
por una garantia limitada de 1T afo *.

PREPARING FOR FIRST USE

Asegurese de encontrar estos accesorios incluidos con el GSX-L2515BTB:
(1) cable de alimentacion

(1) Instrucciones de funcionamiento

(1) Tarjeta de garantia

PRECAUTIONS

1. Todas las instrucciones de funcionamiento deben leerse antes de usar este
equipo.

2. Para reducir el riesgo de descarga eléctrica, no abra la unidad. NO HAY PIEZAS
REEMPLAZABLES POR EL USUARIO EN EL INTERIOR. Consulte el servicio
técnico a un técnico de servicio calificado de Gemini Sound Products. No intente
devolver este equipo a su distribuidor.

3. No exponga esta unidad a la luz solar directa ni a una fuente de calor como un
radiador o una estufa.

4. Esta unidad debe limpiarse solo con un pafno humedo. Evite solventes u otros
detergentes de limpieza.

5. Al mover este equipo, debe colocarse en su caja y embalaje originales. Esto
reducira el riesgo de danos durante el transito.

6. NO EXPONGA ESTA UNIDAD AL AGUA O AL CALOR.

7.NO USE PRODUCTOS DE LIMPIEZA O LUBRICANTES EN LOS CONTROLES O
INTERRUPTORES.

CONNECTIONS

ITENGA EN CUENTA QUE ES MUY IMPORTANTE QUE SU AMPLIFICADOR TIENE
CLASIFICACIONES DE POTENCIA IGUALES! (AsegUrese de que su equipo esté
completamente APAGADO y también baje TODOS los controles de VOLUMEN,
NIVEL Y GANANCIA antes de conectar el altavoz).

Responsible Party Name:
Innovative Concepts & Designs
Company address:

458 Florida Grove Road

Perth Amboy, NJ, 08861 USA

FCC Compliance Statement

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. The operation is subject to the following two conditions:
(1) This device may not cause harmful interference, and

(2( This device must accept any interference received, including interfere
Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a ¢
FCC Rules. These equipment generates uses and can radiate radio frequency energy and if not installed and used in accordance with
is no guarantee that interference will not
ion reception, which can be determined

¢ that may cause undesired operation.
B digital device, pursuant to Part 15 of the

the instructions, me use harmful interference to radio communications. However, the

ause interference to radio or te

occur in a particular installation. If this equipment dc
by turning the equipment off and then on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following

measures:
* Reorient or relocate the re

iving antenna.

« Increase the separation between the equipment and receiver.

« Connect the equipment to a different outlet so that the equipment and receiver are on different branch circuits.
« Consult the dealer or an experienced radio/ TV technician for help.

FCC ID: 2AE6GALP-L2515BTB
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LEGALIDAD Y SEGURIDAD

El dispositivo no estd diseflado para ser utilizado por personas (incluidos
ninos) con capacidad fisica, sensorial 0 mental reducida. Las personas que

no hayan leido el manual, a menos que hayan recibido una explicacion de
alguien responsable de su seguridad, no deben usar esta unidad. Los nifios
deben ser monitoreados para asegurarse de que no jueguen con el dispositivo.
El dispositivo siempre debe ser facilmente accesible. El dispositivo no debe
exponerse al agua. No se colocaran objetos llenos de liquidos, como jarrones,
sobre el dispositivo. Deje siempre una distancia minima de 10 cm alrededor de
la unidad para garantizar suficiente

ventilacion. Las fuentes de llamas abiertas, como las velas, no se deben colocar
encima del dispositivo. El dispositivo estd disefado para usarse solo en un
clima templado. A todo volumen, la escucha prolongada puede danar su
audicion y causar sordera temporal o permanente, zumbido auditivo, tinnitus
o hiperacusia. No se recomienda escuchar a un volumen alto. Una hora por
dia tampoco es recomendable. Peligro de explosion si la bateria se reemplaza
incorrectamente o no se reemplaza por el mismo tipo o equivalente. La bateria
no debe exponerse a calor excesivo como la luz solar o el fuego. No se deben
mezclar diferentes tipos de baterias, o baterias nuevas y usadas. La bateria
debe instalarse de acuerdo con su polaridad. Si la bateria estd desgastada,
debe retirarse del producto. La bateria debe desecharse de manera segura.
Utilice siempre contenedores de recoleccion para proteger el medio ambiente.
La bateria solo puede ser reemplazada por el fabricante de este producto,

el departamento de ventas o una persona calificada. Apague el dispositivo
donde el uso del dispositivo no esté permitido o donde exista el riesgo de
causar interferencia o peligro, por ejemplo: en un avion o cerca de equipos
meédicos, combustible, productos gquimicos o sitios de explosion. Verifique

las leyes y regulaciones actuales con respecto al uso de este dispositivo

en las dreas donde conduce. No manipule el dispositivo mientras conduce.
Concéntrese completamente en conducir. Todos los dispositivos inaldmbricos
son susceptibles a interferencias que pueden afectar su rendimiento. Todos
nuestros dispositivos cumplen con las normas y regulaciones internacionales /
nacionales, y nuestro objetivo es limitar la exposicion del usuario a los campos
electromagnéticos. Estas normas vy reglamentos fueron adoptados después
de la finalizacion de una extensa investigacion cientifica. Esta investigacion no
establecio ningun vinculo entre el uso de los auriculares maoviles y cualquier
efecto adverso sobre la salud si el dispositivo se usa de acuerdo con las
practicas estandar. Solo personas calificadas estdn autorizadas para instalar o
reparar este producto. Utilice solo baterias, cargadores y otros accesorios que
sean compatibles con este

equipo. No conecte productos incompatibles. Este equipo no es resistente al
agua. Mantenlo seco. Mantenga su dispositivo en un lugar seguro, fuera del
alcance de los niflos pegquenos. El dispositivo contiene piezas pequefas que
pueden presentar un peligro de asfixia para los nifos.
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At Gemini, our highest priority
iIs making your experience
unforgettable. Need help setting
up, troubleshooting, or looking

for some tips? We’re here for you,
Monday through Friday 9-5PM EST.

O 1-844-GEMINI9
g hello@geminisound.com

% www.geminisound.com

Love coupon codes and an
extended warranty?

E-mail us a link to your product
review and we’ll send you a coupon
code for our website and extend
your warranty 3 months.

*US ONLY™

Innovative Concepts and Design LLC
458 Florida Grove Road
Perth Amboy, NJ 08861



